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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, раз-
работанные и изготовленные в соответствии с высоки-
ми требованиями к качеству, функциональности и дизай-
ну. Перед началом эксплуатации внимательно прочитайте 
данное руководство, в котором содержится важная инфор-
мация, касающаяся Вашей безопасности, а также рекомен-
дации по правильному использованию продукта и уходу 
за ним. Позаботьтесь о сохранности настоящего руковод-
ства и используйте его в качестве справочного материала 
при дальнейшей эксплуатации изделия.

Назначение устройства
Саундбар — это устройство воспроизведения звука, пред-
назначенное для улучшения и усиления звуковых возмож-
ностей телевизора.

Меры предосторожности
•	 Внимательно прочитайте данное руководство перед ис-

пользованием устройства и сохраните его для дальней-
ших обращений.

•	 Не используйте устройство в помещениях с повышен-
ной влажностью.

•	 Не используйте данное устройство в непосредственной 
близости от источников воды. Никогда не подставляйте 
устройство под струю воды и не погружайте его в воду.

•	 Разместите устройство в хорошо вентилируемом поме-
щении. Не размещайте саундбар там, где не обеспечена 
надлежащая циркуляция воздуха, например, на диване, 
кровати, в книжном шкафу и т.п.

•	 Держите устройство вдали от источников тепла.
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•	 Перед подключением устройства к источнику питания 
убедитесь, что параметры Вашей домашней электро-
сети соответствуют его техническим характеристикам.

•	 Не тяните и не перемещайте устройство за кабель. 
Не сгибайте и не наматывайте кабель вокруг устройства. 

•	 Отключайте устройство от источника питания, если оно 
не используется, а также перед чисткой и в случае обна-
ружения неисправности. 

•	 Не допускайте попадание мелкого мусора или влаги 
в отверстия устройства.

•	 Устройство не предназначено для использования 
в коммерческих целях.

•	 Устройство не предназначено для использования деть-
ми и лицами с ограниченными физическими, сенсор-
ными или умственными способностями, кроме случа-
ев, когда над ними осуществляется контроль другими 
лицами, ответственными за их безопасность. Не позво-
ляйте детям играть с устройством.

•	 Не разбирайте устройство самостоятельно во избежа-
ние поражения электрическим током. Данное устрой-
ство не содержит элементов, обслуживаемых пользова-
телем. Обслуживание и ремонт должны производиться 
только квалифицированными специалистами авторизо-
ванного сервисного центра.
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Схема устройства

1.	 Кнопка воспроизведения/паузы, смены вида подклю-
чения.

2.	 Регулятор громкости.
3.	 Кнопка настройки подсветки.

М1

2

3
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Эксплуатация
Подключение через USB
1.	 Подключите USB-кабель саундабара напрямую к USB-

порту устройства-источника.
2.	 Поверните регулятор громкости по часовой стрелке, 

чтобы включить устройство.
3.	 Поверните регулятор громкости против часовой стрел-

ки, чтобы выключить устройство.
Примечание: саундбар автоматически будет воспроизво-
дить звуки с устройства-источника.

Сопряжение через Bluetooth
1.	 Нажмите и удерживайте кнопку « М » — устройство 

переключится в режим сопряжения Bluetooth.
2.	 Включите Bluetooth на устройстве-источнике.
3.	 В списке доступных подключений найдите имя саундба-

ра «Aceline ASB 200».
4.	 После успешного сопряжения саундбар будет проигры-

вать музыку с устройства-источника.
Примечание: чтобы переключиться в режим подключения 
USB, нажмите и удерживайте кнопку « М ».
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Настройка громкости
•	 Поверните регулятор громкости по часовой стрелке 

для увеличения громкости.
•	 Поверните регулятор громкости против часовой стрел-

ки для уменьшения громкости.

Воспроизведение/пауза
Для воспроизведения / постановки трека на паузу нажми-
те на кнопку « М ».

Очистка памяти устройства
Нажмите дважды на кнопку « М » — все сохраненные в па-
мяти сопряженные устройства будут удалены.

Включение/выключение подсветки
Нажмите и удерживайте кнопку «  » для включения/вы-
ключения подсветки.
Примечание: при выключении устройства подсветка авто-
матически выключится.

Переключение между видами подсветки
•	 Нажимайте на кнопку «  » для переключения вида 

подсветки. 
•	 Доступно шесть видов подсветки. На седьмое нажа-

тие кнопки подсветка будет отключена. Если нажать 
на кнопку еще раз — переключение между видами под-
светки начнется заново.

Комплектация
•	 Устройство.
•	 Руководство по эксплуатации.
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Технические характеристики
•	 Модель: ASB 200.
•	 Торговая марка: Aceline.
•	 Напряжение питания: 5 В.
•	 Материал корпуса: пластик.
•	 Длина кабеля питания: 1,2 м.
•	 Соотношение сигнал/шум: > 35 дБ.
•	 Выходная мощность RMS: 4 Вт.
•	 Диаметр СЧ-динамика: 65 мм.
•	 Сопротивление СЧ-динамика: 3 Ом.
•	 THD: ≤ 3%.
•	 MicroSD разъём для воспроизведения с носителей: нет.
•	 Параметры Bluetooth:

	◦ Версия: 5.0.
	◦ Стандарт: IEEE 802.15.3.
	◦ Диапазон частот: 2402–2480 МГц.
	◦ Мощность передатчика: до 2,5 мВт.
	◦ Профиль: A2DP.
	◦ Кодеки: SBC.
	◦ Радиус действия: 10 м.

•	 Частотный диапазон: 100 Гц — 18 кГц.
•	 Ширина одной колонки: 429,8 мм.
•	 Высота одной колонки: 80 мм.
•	 Глубина одной колонки: 81,9 мм.
•	 Количество динамиков: 2 шт.
•	 Вес нетто: 0,82 кг.
•	 Класс защиты от влаги и пыли: IPX0.
•	 Область применения: бытовое.
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Правила и условия монтажа, хранения, 
перевозки (транспортировки), 
реализации и утилизации
•	 Устройство не требует какого-либо монтажа или посто-

янной фиксации.
•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке 

в отапливаемых помещениях у изготовителя и потреби-
теля при температуре воздуха от 5 °C до 40 °C и относи-
тельной влажности воздуха не более 80%. В помещени-
ях не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, 
щелочей), вызывающих коррозию.

•	 Перевозка устройства должна осуществляться в сухой 
среде.

•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте 
его от воздействия пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

•	 Реализация устройства должна производиться в соот-
ветствии с местным законодательством.

•	 После окончания срока службы устройства его нельзя вы-
брасывать вместе с обычным бытовым мусором. Вместо 
этого оно подлежит сдаче на утилизацию в соответству-
ющий пункт приема электрического и электронного обо-
рудования для последующей переработки и утилизации 
в соответствии с федеральным или местным законода-
тельством. Обеспечивая правильную утилизацию данно-
го продукта, Вы помогаете сберечь природные ресурсы 
и предотвращаете ущерб для окружающей среды и здо-
ровья людей, который возможен в случае ненадлежаще-
го обращения. Более подробную информацию о пунктах 
приема и утилизации данного продукта можно получить 
в местных муниципальных органах или на предприятии 
по вывозу бытового мусора.
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•	 При обнаружении неисправности устройства следует 
немедленно обратиться в авторизованный сервисный 
центр или утилизировать устройство.

Дополнительная информация
Изготовитель: Дунгуань Мяомяо Электроникс Тэкнолоджи Ко. 
Лтд. Каб. 401, зд. 9, шоссе Фэнцин №69, Фэнган, г. Дунгуань, 
пров. Гуандун, Китай.
Manufacturer: Dongguan Miaomiao Electronics Technology Co., 
Ltd. Room 401, Building 9, No. 69 Fengqing Road, Fenggang Town, 
Dongguan City, Guangdong Province, China.

Сделано в Китае.

Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо:
ООО «ДНС ЛОДЖИСТИК». 
690025, Приморский край, г.о. Владивостокский, г. 
Владивосток, ул. Фанзавод, д.1, каб. 15.
Адрес электронной почты: dns-logistic.llc@mail.dlogistix.com

Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС).

Спецификации, информация о продукте и его внешний вид 
могут быть изменены без предварительного уведомления 
пользователя в целях улучшения качества нашей продукции.

Товар изготовлен (мм.гггг): 	  v.1



Гарантийный талон
SN/IMEI: �

Дата постановки на гарантию: �

Производитель гарантирует бесперебойную работу 
устройства в течение всего гарантийного срока, а также от-
сутствие дефектов в материалах и сборке. Гарантийный пе-
риод исчисляется с момента приобретения изделия и рас-
пространяется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт 
или замена элементов, вышедших из строя не по вине по-
требителя в течение гарантийного срока при условии экс-
плуатации изделия согласно руководству пользователя. 
Ремонт или замена элементов производится на террито-
рии уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 12 мес.
Срок эксплуатации: 24 мес.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/
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